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B oaunoii cmamve paccmampueaemcsi akmyaibHulll HA ce200HAWHUL 0eHb sonpoc memagopuszayuu asvika CMHU.
OcHogHoe coOdeparcaHue UcCie008aHUsA COCMABNAeM aHAIU3 Qpelma «MY3bIKa», KOMOPbLl A8NAeMcsi OOHUM U3 00-
MUHAHMHBIX CPEP-UCMOYHUKO8 8 MACC-MeQutiHom ouckypce. Lens 0anHol cmambu — usyyeHue memagpopuiecko2o
UCNONIb30BAHUS IEKCEM, 0003HAYAIOWUX NPUEMbL USPbI HA MY3bIKATbHbIX UHCIMPYMEHMAX U MY3bIKATbHbIE WMPUXU,
6 CIambsx aHeautickux easem. B kauecmee uccredosamenvckoii 3a0aqu agmopom Ovlia onpeoeiena NonvbimKa pac-
cmompems Memagopuieckue MoOeu U BbIAGUMb MOMUBUPYIOWUE CeMbl MeMADOpUYECcKUX NePEeHOCO8.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasvl: Macc-MeqMiiHbII TUCKypc; MeTtadopa; Metadhoprdeckas MOJIelb; MOTHBUPYIOLIAs ceMa;
bpeiim.
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META®OPU3ALMS JIEKCEM, OBO3HAYAIOIINX TPUEMBI
WUT'PBI HA MY3BIKAJIBHBIX THCTPYMEHTAX Y MY3BIKAJIBHBIE IITPUXHA
(HA MATEPHAJIE MACC-MEJIUITHOT' O JUCKYPCA)

Meradopa siBisieTcs: CJI0KHBIM M MHOTOACIIEKTHBIM ()eHOMEHOM, aHAJIU3 KOTOPOTO BEJIETCS Ha TIPOTSXKEHUU BEKOB.
CorylacHO KOTHUTUBHOMY IOJX0Ay, npeyioxkeHHoMy JIk. Jlakodpdom u M. /I>KOHCOHOM, TaHHOE SIBJIEHHE TPHUCYT-
CTBYET B KOHLIENITYaJIbHOH CHCTEME KaXK/IOTO YesloBeKa. JIMHIBUCTBI YTBEPIKIAIOT, YTO «B OCHOBE MPOLIECCOB MeTado-
pH3aIUH JISKAT IPOLEAyPhl 00PadOTKH CTPYKTYp 3HaHMIA — HPEeMOB U CrieHapueB» [2, ¢. 9]. DTH 3HAHUS MOTYYCHBI
B pe3yJibTaTe B3aMMOJICHCTBUS YEJIOBEKa C OKPY>KaloIUM MHUPOM. «B mporecce Metadopu3aluy HEKOTOpbIe 001acTh
nenu (target domain) cTpykTypupyloTcs 1o o0Opasily uctouHuka (source domain), vHa4e roBops, IPOUCXOINUT “MeTa-
¢doprueckas npoekmmst” (metaphorical mapping) wm “KOrHATHBHOE oTOOpaskeHme” (cognitive mapping)» [Tam xe].
Taknm 006pa3oM, MOXHO 3aKIIOUHTh, YTO MeTadopa ABIAETCS HE MPOCTO JICKOPATUBHBIM ACTIEKTOM sI3bIKa, a QyHIa-
MEHTAJIFHOH CHCTEMOI1, C TOMOIIBIO KOTOPOH JIFOAX COCTABIIIOT MPEACTABICHAE O MUPE W CBOMX 3aHATHSAX [9].
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CrenyeT OTMETHTB, 4TO MeTadopa sSIBISIeTCS BEJIHKOJICIIHBIM CPEJCTBOM BO3/eicTBYUS Ha aapecaTta peur. O6pa3
B TEKCTE BBI3BIBAET IMOLMOHAIBLHO-OLIEHOYHYIO PEAKLHUIO caM 110 cebe. DcreTndecku odopMileHHas nHpopManus
o0JamaeT MOTEHINAIOM BHYIIAEMOCTH, TaK KaK aleJIIpyeT K AMOIMAM YeJIOBEeKa M BO3ACHCTBYET Ha €ro rmoBeje-
nue. Takum 00pa3oM, BEIPA3UTENBEHOCTD — OJIMH M3 OCHOBHBIX IOKa3aTelnei Mertadopsr [1].

Kpowme sToro, B oTIH4HE OT CJIOB B OYKBaJIbHOM 3HAaUY€HHUHU, HHpOpMaNus, reperaBaemMas mocpeacTsoM meradop,
BCErJla XapaKTepU3yeTCsl LEIOCTHOCTBI0 oOpasa. [laHOopaMHOCTh M300pakeHWs MaeT BO3MOXKHOCTH OOpaImaThCs
K pa3IM4YHBIM CBOWCTBaM mpenMmera. bonee Toro, pesynpraToM nosxydeHus nH(GOpManny, BEIPAKEHHON C TIOMOILBIO
Metadop, SABISAETCS MOJKIIOYEHUE OIPOMHOM Macchl HEOCO3HABAEMOTO K IICHXHYECKOMY OTPaXKEHHUI0. DTOT (hakT
MIPECTaBIICTCS BAXKHBIM, TIOTOMY YTO YEJIIOBEK CIIOCOOCH OCO3HATH JIUIIE HEOONBIIYIO 9acTh MH(OPMAITHH, 3aKITIO-
YeHHOW B o0Opase. birarogaps ckpeiTomMy, OecCoO3HATETFHOMY BO3MOKHBI OIlepeKaromee OTpakKeHHE U aHTUIUITALINS,
BeyIHE K MOJIHOIEHHOMY [IOHMMaHHUI0. B aToM 3akirouaercst nundopmaruBHas ¢pyHkims Metadopst [3].

Crrerndprxa CMU npearmonaraer HE0OXOAUMOCTE CTPEMHUTEIHHOTO PearupoBaHUs HAa U3MEHEHHS B DKOHOMHUKE,
MONUTHKE W APYrux chepax xu3Hu. KoHKypeHIus Meana-peIHKa O0YCIIOBHIIA IIEPEX0J] «OT HOBOCTEH M3 C(ephl
pa3BlieYeHHIA, TIOJAHHBIX KaK HOBOCTH, K HOBOCTSIM, MOJIAHHBIM Kak pa3BieueHus» [4, c¢. 236]. B Hacrosiiee Bpems
KOpPIIOpaIllii BCE dYalle MOJaraloTcs HE Ha JKYPHAIHCTCKYIO, a Ha Pa3BJICKATEIFHYIO COCTABIIONIYI0 Meaua-
COOOIICHN B CTPEMJICHUH OOOUTH KOHKYPEHTOB, YTO MOTHBHPOBAJIO HCIIOJIH30BAHNE B MEAUATCKCTaX MHTEPECHBIX
(haKToB, KypbE3HBIX COOBITHIA, CMEIIHBIX UCTOPHHA M WLTIOCTpanuid. KpoMe 3Toro, aBTopsl 0o0ecneynBaroT BHUMa-
HHE ayIUTOPUH U SA3BIKOBBIMH NPHEMaMU: aJUTFO3USIMU, HEOOBIYHOM COYETaeMOCTBIO CJIOB M TPOIaMH, (OPMHUPYIO-
IIMMH eMKHe 00pa3bl ¥ BEI3BIBAIONINMH SPKHUE aCCOIMALINH, B YACTHOCTH MeTadopaMu.

Bynyuu cpenctBoM (pOpMUpPOBaHMS M PENPE3CHTALNH S3bIKOBON KapTUHBI MHUpa, My3bIKa SIBJISIETCS HEOTheMIIe-
MOH 4acThIO )KM3HH OOIIECTBa, TO3TOMY HCIIOJIb30BAHUE TEPMUHOB JAHHON c(epbl B PUIypabHOM 3HAUEHHHU LIH-
pOKO pactpocTpaHeHo. MeTadopu3anus My3bIKaJbHBIX JICKCHUSCKUX CIWHHUI] MPUIaeT KPAaCOYHOCTb W BEBIPa3H-
TEJILHOCTh MEJJMaTeKCTaM U CIIOCOOCTBYET pean3allii BO3ACHCTBYIOIIEH (HYHKIIIH.

Janee npoananusupyeM ciiydan MeTadhopH3aluy JIEKCEeM, IPUHAANSKAINX ToAGPEeHMY «IIpHEMbI UTPI HA MY-
3BIKAGHBIX HHCTPYMEHTaX W MY3BIKaJBHBIC INTPUXU». YTOMSHYTBIE CTPYKTYpPBHI 3HAHUH BBIICISIFOTCS B paMKax
rimobaeHOTO (ppeiiMa «My3bIKay, aKTYaJIN3UPOBAaHHOTO CPEIACTBAMHU TEPMHHOJIOTHICCKOHN JIEKCHUKHU, TO €CTh <JICK-
CHKH SI3bIKa MY3bIKH, XapaKTepH3YIOIeiicss MOHOCEMAaHTHYHOCTBIO M MPHHAUICHKHOCTHIO K cdepe npodeccuoHalb-
HOTO OOIICHUS MY3bIKAHTOB M MY3BIKOBEIIOB (musicians)» [5, c. 9].

IITprxoM Ha3BIBAIOT «CIIOCOO 3BYKOM3BIICUCHUS HA CTPYHHBIX HHCTPYMEHTAX, OCHOBAHHBIN HA XapakTepe JIBH-
KEHHS CMBIUKay [6, c. 217]. Hampumep, TEpMUH «CTaKKaTO» MCIONB3YETCS Ul «yKa3aHHsA 00 OTPBIBUCTOM, KOPOT-
KOM HCIIOJIHEHUH 3BYKOB Mmenomum» [Tam ke, c. 177]. C UTaNbSIHCKOTO sI3bIKa HAa3BaHWE NAHHOTO MOHSATHS OYK-
BaJIbHO TepeBouTcs Kak “detached” (ormenbHbIN, M30aMpoBanHbIi) [12]. PaccMoTpum mpumeps! Metadopusannu
JIAHHOW JIEKCeMBI: But the game isn’t fully committed to telling that story in the way many players will want. Instead
it does so in a staccato, Uzi-like fashion [8]. / Henv3s ckazamv, umo uzpa pazeusaemcs makx, Kak Xomenoco ovl ue-
poxam. Haobopom, croocem pazsopauusaemcs Hepasnomepuo (00c¢i. 6 cmuie CHAKKAMO) U HAnoOMUHAem nyJje-
MemHy1o oyepedsb. PaccMaTpuBaeMBbIii TEKCTOBBIH (hparMeHT MpPECTaBiIsieT cOO0 OTPBIBOK PEICH3UH Ha KOMIIbIO-
TEePHYIO UTpy. ABTOp yKa3bIBaeT Ha HEJIOCTATKH CIOXETa C MOMOIIBIO BhIIENeHHOW MeTadopsl. B cdepe my3piku
TEPMHUH “‘staccato” MOJYepKUBACT OTPHIBUCTOCTh UCIIOJIHEHHS. B cTaThe SIBHO YKa3bIBAE€TCS HA TO, YTO YACTH HIPHI
HE CBSI3aHBI IPYT C IPYTOM, a CYIIECTBYIOT M30JMPOBaHHO. MeTadopa B TaHHOM IIPHMEpPE OCHOBAaHA HA CEME «OT-
pBIBUCTOCTBY. IlepeHoc 3HAu€HHs OCYIIECTBISIETCS MO MOJCTH «IICHXMYECKUHA MHUp (My3bIKAIbHOE MOHSTHE) —>
npeaMer (JUIst pa3BICUEHUS)».

B cnenyromeit cratbe peus uper o kuure JxeliMca Duiposi, aMepUKAaHCKOTO IHCATeNs, aBTOpa JETEKTHBOB!
Ellroy's customary command of language is overwhelming, but his recent staccato style is hiked up to cosmic
levels [10]. / O6biuno cmunv Danpos nompscaem, HO €20 CKIOHHOCHb K CHIAKKAMO 603DPOCIA 00 KOCMUYECKO20
yposusi. BHuMaHne unTarteneil oOpaiaercs Ha 3alyTaHHOCTh JaHHOTO NPOW3BEACHHS, MHOTOYMCIICHHBIE Mepe-
KPECTHBIE CCBUIKH, CIIOKHBIE 000OPOTHI, COCEACTBYIOIIUE C MPOCTHIMH NPEIIOKEHUSIMH, W BBITEKAIONIYIO M3 BCETO
3TOro npoOeMy NOHUMaHHUs TiIaBHOW uien. CTHIIb CTAKKATO MpeIoJiaraeT U30JIMPOBAaHHOCTh OJIHOM HOTHI OT Jpy-
roit. B ¢durypanbHoM 3HaueHUM NaHHAsl JIEKCEMa MCIOJIB3YeTcsl JjIsi 0003Ha4eHUsl OTPBIBUCTOIO CTHIJIA aBTOpA.
Mertadopudecknii IepeHOC B pacCMaTPHUBAEMOM IPUMEPE OCYIIECTBISETCS TI0 MOJIENH «IICHXHIECKUN MUp (My3HI-
KaJbHOC ITOHATHE) —> YEJIOBEK (OCOOCHHOCTH ITOBEICHHS)».

Crenyer yHOMsIHYTb, 4TO JeKceMa ‘‘staccato” 4acTto ynoTpeOnsercss Iyl CTPYyKTypHpOBaHUS cepbl-Liesn
«CTIOPT» B MacC-MEIUHHOM THUCKYpCe, KOT[Ia aBTOP XapaKTepPH3yeT 0COOCHHOCTH PEvH CIIOPTHBHBIX KOMMEHTATOPOB.

[Tpuem 3BYKOM3BIICUCHHUS «JIETATO» MIPOTHBOIIONIOKEH «CTaKKaTo». [1o1 MTaHHBIM TEPMUHOM HOHHUMAIOT «CBS3HOE
WCTIOJTHEHHE 3BYKOB, KOTJ]a OJIMH 3BYK Kak Obl TIEPEXOANT B APYroid Oe3 mepepbiBa Mexxy HUMI» [6, c. 94]. ITpume-
YaTelIbHO, YTO Tpaduieckd AaHHOE SBICHHE 0003HAaYaeTcs JyrooOpa3HOil uepTod, KOTOopas COCTUHSET COOTBET-
CTBYIOIIME HOTHI, HE TIPEPHIBAsICh. B cieayroneM TeKCTOBOM (parMeHTe TEPMUH <«JIETaTO» HCIOIB3yeTCsI B COUETa-
HHHU C ellle OJIHUM MY3bIKaIbHBIM HOHSATHEM, 3 IMEHHO «ITULIMKATO». TepMHH «ITULIMKATO» 0003HAYAET TAKOM MpUeM
WTPBI, KOTJIa «3BYK U3BJIEKAETCS] HE CMBIYKOM, a IUITKOM CTPYHBI NasiblieM IpaBoit pykm» [Tam ke, c. 140].

Obpatumest k mpumepy: Pizzicato precision in a citric, sea-breezy tuna tartare, balanced with a legato
cauliflower cream [11]. / Msaco ceesceco mopckozo mynya ¢ WUmMpycogoilt HOMKoU (00C1. ¢ MOYHOCHIbIO RUUYU-
Kamo) ypasHogeuugaemcs niaeieHoll HAaYUHKOU U3 yeemuou xanycmol (00C1. Kpemom 6 cmune nezamo). B nan-
HOM TEKCTOBOM (pparMeHTEC XapaKTCPUCTHKH MY3BIKAIBHOTO MPOM3BEACHUS IMEPEHOCATCS B cepy KyIHHAPUU.
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ABTOp MCHOJIB3YET LITPUXM U MPUEMBI UIPHI NIPHU ONUCAHWUKM OcobeHHocTel Omrona. Tak, ykazaHME Ha TOYHOCTb,
C KOTOPO#i ClieyeT OTMEPSITh KOJIMYECTBO JIMMOHHOTO COKa IIPH IIPUTOTOBJIEHHH, 0003HAYAETCsl C IOMOLIBIO METa-
¢dopsr “pizzicato precision” (TOYHOCTH MUIIIMKATO). [IAIIITIKATO KaK MPHUEM HCTIONHSETCS IIUITKOM CTPYHBI, TI03TO-
My B (UT'YypaJbHOM CMBICIIE JaHHAas JIeKceMa UMeeT 3HaueHHe «HeOOJbIIoe KOIMYECTBO, LIENOTKay. Mcnonnenne
B CTHJIE «JIETaTo» MPeJIoaraeT cBs3b MEXAy HOTaMH, TUIABHBII MEpexo/ OT OJJHOTO 3ByKa K Apyromy. B paccmat-
pUBacMOM IIPHMEPE aBTOP HCIIONB3YET JAHHBIA TEPMUH IIPH OMHCAHUH TEKCTYPHI kKpeMa. C momMomnipio MeTadopsl
BKYC IOCJIEIIHETO TpeJCTaBIsIeTCs rapMOHUYHBIM. CeMoii, MOTHBUPYIOLIEH MEpeHOC 3Ha4eHHs B JaHHOM cCllyvae,
SIBISIETCSI «IUIABHOCTBY. B TpUBEJCHHOM NpUMEpE MEPEHOC OCYIIECTBISIETCS MO MOJETH IICUXWUYECKHHA MHpP
(My3bIKaIIbHOE MOHATHE) —> peaMeT (eaa)».

ApIIeIKHO — 3TO TaKOW MPHEM HTPHI, IPH KOTOPOM «HCIIOJIHEHHE 3BYKOB aKKOpJAa IPOUCXOAUT MOOYEPETHO
B BOCXOJIsilleM WK (OYeHb PEAKO) HUCXOIALIEM mopsiike» [6, c¢. 12]. BonmHooOpa3Hast TUHUS HMCIIOJIB3YETCS IS
0003HaueHNsT AaHHOTO sBJIeHUS. [0CKONBKY MpH aprieKuo CMEHa HOT MPOHMCXOomuT “in a rapid succession” [7]
(GBICTPO), MOXKHO TPEIIONIOKHUTD, 9TO B (PUTYypaTbHOM 3HAYCHUH JAHHBIH TEPMUH HCIIOIB3YETCS IS OTIMCAHUS Yero-
mbo ObicTpo MeHstomierocsi. [IpoBepuM cIipaBeIMBOCTh STOTO yTBEpXKICHUS Ha mnpumepe: More dramatic
twitchers point to a United Kingdom in which the ecstasies and arpeggios of birdsong are heard rarely,
to be recorded and replayed for the most part by dedicated ornithologists [13]. / Bonee neccumucmuuno Hacmpoen-
Hule Habooamenu nmuy ykazvieaiom Ha Coedunennoe Koponescmeo, 20e 36yKu u pazHooOpasue nMuvbux necex
(0ocn. apnedcuo necen) peoko CAblUHbl U MO2Yym OblMb 3aNUCAHBL U NPOCTYUAHBL 8 OCHOBHOM MOIbKO NPeoaH-
HbLMU OpHUMoaozamu. JlaHHas CTaThs MOCBSIICHA COCTOSHHUIO SKOJOTHH. ABTOP TOBOPUT O TOM, YTO KOJUYECTBO
ITHUIl B OIpEeJeNIeHHBIX paioHax cokpaTmiock Ha 50% c 1970 roma, HeKOTOpble BHABI — HAa TPaHW BBIMHUPAHUS.
W3BeCTHO, YTO TEPMHH «apIeDKUO» HMCHONB3yeTcsl Ui 0003HAYEHHs MOCIIEA0BATEILHOTO HCIOJIHEHHS 3BYKOB.
B paccmarpuBaeMoM mpuMepe NTHIBI YIIOJOONISIOTCS aKKOPIaM IIECHH M CPABHUBAKOTCS C OBICTPO CMEHSFOIIUMHUCS
3BYKaMU MY3bIKaJIbHOTO MPOM3BEJICHNUS, TEM CaMbIM IOUEPKUBAETCSI MHOT0oOpasue ux BumoB. CeMoi, MOTUBUDPY-
FoIIeH MeTaQOPHUECKHIA TEPEHOC 3HAYCHHUS M0 MOJICIH «IICHXHUECKHI MUP (MY3bIKAIBHOE MOHATHE) = KUBOTHOEC
(3BYKH)», ABIAETCS «OBICTPO MEHSFOIITUICS.

Urak, ananus ciaydaeB MeTaopHu3anuy JISKCeM, MPHHAMICKAIINAX MOAQPeHMy «IIpUEeMBI UTPBI Ha MY3BIKaJIbHBIX
MHCTPYMEHTaX W MY3bIKaJbHbIC IITPUXU», TOKA3aJ, YTO PACCMOTPEHHbIE MeTadOPbl HCHONB3YIOTCS UL CTPYKTY-
pUpoBaHUs TakKuX cep-liesell, KaKk «CTHIb XKH3HH», «CIOPT», «OKPYXKAroIas cpeaay», «pasmBiedcHus». Cpemu
Han0oJee YaCTOTHBIX MOJICINICH MepeHOCca MOKHO Ha3BaTh MOJEIHU «IICHXHYSCKUA MU = TPEIMET», «[ICUHXHYCSCKUil
MHpP —> 4YelloBeK». MeTadhopHusanus TePMUHOIOTHIECKON JICKCHKH B MacC-MEIUIHOM JUCKypCEe MO3BOJISET TOBO-
PHUTB O TEHJCHIIMH PACIPOCTPAHEHHs TEPMHHOB 3a IpeJieJlaMy Hay4qHbIX Ipon3BeAeHui. [IponcxoauT aecrnenuanm-
3a1us NpoQecCHOHANBHBIX CJIOB, KOTOPBIE PacIIMPSIOT cepy CBOEro NPUMEHEHUs W MHTEIUIEKTYAIN3UPYIOT TEK-
ctel CMU. Tlpu metadopuszaiuy TepMUH IPUOOPETAET HOBOE 3HAYCHUE, CO3AET OTIOTHUTEILHBIC 00pa3hl OMHCHI-
BaeMOrO ABJICHHS B HEMPUBBIYHOM PETHCTPE, YTO IMO3BOJIIET SIPKO M SMOIMOHAJIHHO ONMHUCATH COOBITHS, IIPOUCKO-
JIIIMe B MUpe. MenaTekcT, HalloJIHEHHBIH My3bIKaIbHBIMU MeTadopamu, o0nanaeT 0co00H MILTOKYTHBHOM CHIION
1 GOpMHPYET B CO3HAHWU YUTATEICH 00pa3 MHUpa TaKUM, KAKAM €T0 X04eT BHUIETh KOMMYHHKATOP.
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METAPHORIZATION OF THE LEXEMES DESIGNATING
THE TECHNIQUES TO PLAY MUSICAL INSTRUMENTS AND MUSICAL FEATURES
(BY THE MATERIAL OF MASS-MEDIA DISCOURSE)

Korotun Viktoriya Yur'evna
Kuban State University
victoria_korotun@mail.ru

The article examines a relevant nowadays problem of the mass media language metaphorization. The research focuses on analyzing
the frame “music”, which is one of dominant spheres-sources in the mass-media discourse. The paper aims to study the meta-
phorical use of the lexemes designating the techniques to play musical instruments and musical features in the English newspaper
articles. The author formulates the research task: to study the metaphorical models and to identify the motivating semes of meta-
phorical transfer.

Key words and phrases: mass-media discourse; metaphor; metaphorical model; motivating seme; frame.

VK 81

Cmambs nocesaujena uccie0o8anuio cemanmemvl «npagoay 6 pyCcCKOM A3bIKOBOM MeHmanumeme Ha NOCI08UYHOM
mamepuane. Cmpoumcs nonesas Mooeib, penpe3eHmupylowas cmepeomuntule npedcmagienus pycckux 0 npasoe,
ee ponu 6 dHcusHu uenogexa. Ilpu ananuse KyibmypHO-IMHUYECKOU COCMABIAIOWell MOOeNU CeMANmMeMbl GblasleHa
ee nonoNCUMeNbHAS OYeHOUYHOCMb, HA OCHOGe KOMOPOU OpMUpPYIOMCs yCMOUHUgble MeHMAIUumemHtsle CeA3KU.
Ilpasoa — smo evicuiasn yYeHHOCMb, MOPATLHO-HPABCMEEHHBII UOedl, 00AA0arWUll OZPOMHOL CUNIOU, 3d KOMOPbIU
HYHCHO OOPOMbCsL (MOHNCHO U NOUOHYMNB), OHA He MHO20CI08HA, OOHA HA 8CEX U Y KANHCOO20 CBOSL.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasvl: MEHTaIUTET; A3bIKOBasi KAPTUHA MHUpPa; NapeMusi; CEMaHTeMa; JIEKceMa; ceMa; IpaBja.
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JMHT'BOKYJbTYPHASA MOJEJIb «ITIPABJA» B PYCCKOM A3BIKOBOM MEHTAJIMTETE

B coBpeMEHHOM S3BIKO3HAHUM /0 CHX ITOp HEAOCTATOYHO M3YyYEHHBIMH OCTAIOTCS BOIPOCH! MOCIOBHUYHOM KOH-
nenrtyanuzanun Mupa [5]. OOpaleHne K KOHIENTY «IpaBlia» OOYCIOBIEHO TEM, YTO OH OTPaKaeT KyJIbTypHO-
3HaYUMBbIE, CTEPEOTHUIIHBIE MOHITHS PYCCKOTo 3THOCa [1; 2; 4].

[MocTpoeHue MozEIN KyJIbTYPHOTO-3THHYECKOT0 (DeHOMEHA NPE/IIoJIaracT BbIsSIBJICHUE JIMHI'BOMEHTAIBHBIX 0CO-
OeHHOCTEH 3THOCA, HanboJsee IPKO MPEACTaBICHHBIX B IAPEMUOJIOTHIECKOM TBOpUecTBe [6]. Marepuaiom mis uc-
CJ€JOBaHUS MOCITY>KUJIN OCIOBUIIBI U MOTOBOPKH PYCCKOrO s3bIKa 0 mpaszae [3; 9].

Co3nanne vHBapuaHTa (MHKpoTekcTa) [8, ¢. 115] ymoTpebiicHus JaHHBIX CAMHUIL B MAPEMHOJIOTHH HAYWHACTCS
C aHaJIM3a CEMAHTHKH JIAHHBIX €AMHMI, OCOOCHHOCTEH WX YNOTpEOIEHHMs, COMIOCTABICHHSI IEHHOCTHBIX CYXICHUH,
3a)MKCUPOBAHHBIX B 3HAUYEHUSX CJIOB, YCTOWUMBBIX BHIPOKEHHSIX, CEMAaHTUKO-CTPYKTYPHOW OpraHusanuu napemuit. [To-
JIydeHHast MOJIETIb PACKPBIBAET LICHHOCTHOE COAEPKAHNE CEMAHTEM, TT0 KOTOPBIM CTPOSATCS KyIbTYpPHBIE CTEPEOTHIIBL

IToctpoum Mozenmb € CEMaHTHYECKHM LEHTPOM «mpaBia». CTpyKTypa MOJENM OCHOBaHa Ha CBS3Kax-
OIIIO3UIIMNAX, B KOTOPBIX (PMKCHUPYIOTCS Ba)KHBIC CHHOHHUMHYECKHE U aHTOHUMHYECKHE cBs3u [7, ¢. 122]. KparkocTh
CTPYKTYPBI U CEMAaHTUKN MapeMUil IPUBOAUT K CBEPXBEMKOCTH INIABHOM CEMaHTEMBbI, B KOTOPOH 3HAYMMOCTh KaX-
JIOW CEMBI MOBBILICHA.

B pycckoit mapemuosioruu npasaa — 3T0 MOPaJIbHO-HPaBCTBEHHBIN HJi€all, BhICIIAs IEHHOCTh. B cemaHTeme ak-
Tyanusupytotcs cemsl 'bor', 'connie', 'scHbI, 'cBeT', 'noporoif', 'pasym’, '0bITh": «IIpaBaa ects, Tak npaBna u OyneT»,
«[IpaBna cBeriee connnay, «IIpaBna umine sicna mecsita», «IIpaBna He Gourtcst cBeray, «IIpaBna Bcero Iopoxe»,
«IIpaBna nopoxe 3o010ta», «IIpaBga — cBeT pasyma», «Kto mpaBauB, TOT nokoeH», «I' e mpaBja, TaM U MOIIbY.
IMoTeHManbHBIMU CEMAaMU B CTPYKType CEMaHTEMBl CTaHOBSTCA 'cyx', '3akoH', 'mctuHa': «Ha mpaBay cyna HeT».
[TpaBna okaseiBaeTCs BBILIE JHOOOTO Cy/Aa.

be3 mpaBabl HEBO3MOJKHA >KHM3Hb 4YecTHas, cuacTiauBas. OTcCrofa CBs3Ka «IpaBda — KHU3Hb, CYACTbe»:
«be3 npaBxb! XuTh — ¢ Oena cBeta OexaTb», «be3 mpaBabl HE XKHUTHE, a BBIThE», «KTO mpaBmoil )KUBET, TOT JOITO
XKHUBET», «be3 mpaBabpl BeKy He MPOKUBEIIbY, «I e IpaBaa, TaM 1 CYacThey.

CeMaHTHYECKNM IIEHTPOM MOJIENH CTAaHOBUTCS LEHTpAIbHAS JIEKCEMa /1pagoa M €€ JAEPUBATHI, a TAKKE PErpe3eH-
TaHTHI-AaHTOHUMBI, BXOJSIIME B OMHAPHBIE OIIO3MIMH C KITIOYEBBIM CIIOBOM: JI0JICh, KPUBOA, HeNnpagod, HebbLauyd M p.

buHapHast onmosunus «Mmpasaa — J0Kb» OTHOCUTCS K YHUBEPCAIbHBIM KaTETOPHAM YEJIOBEUECKOMN JKU3HH, KOH-
CTPYUPYIOIIUM OCHOBY CEMaHTEMBI. B ceMeMe 100/ch aKTyaTm3upyIOTCSl CEMBI 'BOPOBCTBO', 'TACKOBOCTH', 'CIIaOCTh',
'MHOTO', ¢ ceMeMol npagda — 'Tpyx’, 'padora’, 'onud', 'monruit', Toppkuil': «C JI0XKbI0 IpaBaa He IpyKUT», «He Oynp
JDKH, He ctasio O u npasap, «[IpaBaa — Kycok 3apaOoTaHHBIH, a JIOKb — KpaaeHblit», «[opbKas paBaa npusTHeH
cnaakoit joku» (1 Hao0opoT, «Craakast JI0XKb JIy4dllle TOPbKOW MpaBipl», «He conraTh, Tak U IpaBIbl HE CKa3aThy,



